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Pyccko-nonbckas MeXbA3bikoBas OMOHUMUS
B CUCTEMe 3HaMeHaTellbHbIX YacTen peyun
(cybcTaHTMBHbIE napannenu)

AHHOTaunnA

OMOHHMHUSI KaK YHHBEPCAIbHOE S3bIKOBOE SIBIICHHE HE OTPAHHYMBACTCSI CHCTEMO# OJJHOTO SI3bIKA M, BBIXOS 32
€T0 IPEIeITbl, CTAHOBUTCSI MEKbBA3BIKOBBIM siBIIcHIeM. HacTosimast cTaThs OCBSIIEeHa CI0BOOOPa30BaTeIbHON
XapaKTePUCTHKE PYCCKO-TONBCKUX oMorap. [lepednciieHHbIe B CTAThE THUITBI OMOHUMOB HMEIOT CIICHH(MHKY
KOHKPETHOTO BBIP)XCHUSI, CBSI3aHHYIO C B3aUMOJICHCTBHEM CEMaHTHKH CIIOBA B K&)KJIOM U3 COIIOCTABIISIEMBIX
s136IKOB. Kak MMOKa3bIBAIOT HAIIM HAGIIONCHMUS, MEXbI3BIKOBEIC OMOHUMBI, BOCXOMS K OJHOMY 3THMOHY,
0COOEHHO SIPKO, JEMOHCTPHPYIOT HAallMOHAbHBIE OCOOCHHOCTH BHELIHEH U BHYTPEHHEH (CEeMaHTHUYECKOil)
CTPYKTYPBI CJIOB B POACTBEHHBIX SI3bIKAX.

KiroueBble cj10Ba: CIaBsIHCKUE SA3bIKH, JICKCUKOJIOTUSA, UMCHA CYIICCTBUTEIIBHBIC, MEKBA3bIKOBAsI OMOHUMUS

MNpenBaputensHbie 3amMmeyaHus

MeKbs3bIKOBass OMOHHUMHS JIaBHO TIPUBJIICKAET BHUMAHUE JTUHIBHCTOB YK€ TIOTOMY, YTO
HMEHHO OHa SIBISETCS KaMHEM IPETKHOBEHMs IPH Iepeaade TEKCTa C OJHOIO sA3bIKa
Ha JPYrod W HEPEJIKO CTAHOBATCS MPUYMHON HETOTOHUMAHUS MPH MEKHAIIMOHATBHOM
OOIIEHUH.

HJ'ISI pOIICTBeHH])IX CJIIAaBAHCKUX SA3BIKOB Hp06neMa JIMHTBUCTHUYCCKOI'O UCCJICAOBAHUS
MEKbA3BIKOBOH OMOHUMUH — OITHA U3 CJIOMKHBIX 33184, 0O yKe caMo OIpezeeHne oobeMa
OMOHHMMHH U Pa3rpaHHYCHUS] OMOHUMOB SIBJISIETCS HEOOBIYaiHO TPYAHBIM. XOTS HOJIBCKHE
1 POCCHICKHE CIIAaBHCTBI JaBHO YK€ IPOSABIISIOT HHTEPEC K MPOOIEMaM PyCCKO-TI0JIb-
CKOM OMOHHUMHUH, PYCCKHI A3bIK B 3epKaJie MOIbCKOT0 MacITaOHOMY MHOTOACTICKTHOMY
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JUHTBUCTHYECKOMY aHAIN3Y W IOIHOMY JICKCUKOTPa(UIECKOMY ONMCAHUIO TTOKa He
noaBepracs. B mpemaraemoii crarbe aBTop 0000IIaeT CBOM MHOTOJIETHHE HAOTIOICHUS,
npejuIaraeT cCoOCTBEHHYIO HHTEPIIPETALHIO SBJICHUS MEXbSI3BIKOBOH OMOHUMUH, TIOJIBEP-
raet O60JbIION KOHKPETHBII MaTepHuai AeTaTu3HpOBAHHON KIacCU(UKAMU IO Pa3HBIM
mapamMeTpaM, BBIBISICT CIeHU(pHIECKIe 0COOCHHOCTH PYCCKUX M MOJIBCKUX OMOHHMOB
B COTIOCTAaBUTEIBHOM PaKypce U IIPEACTABISIET MPOESKT OyAyIHX cIOBapel JaHHOTO THIIA.

s onmcaHus BRIMIEHA3BAHHOTO SIBICHUS OBLT BHIOPAH COJIHMIOHBIA MaTepHATbHBIN
KOpIIYC, OTPaXalOIMUNH «B3PBIBOOMACHYIO» 30HY PYCCKO-TOJBCKOTO SI3BIKOBOTO
B3aUMOJEHCTBUS.

OcHOBHas 4yacTb

ToBOpsI 0 3HAMEHATENBHBIX YACTAX PEYH, Mbl HIMEEM B BHIY JICKCHKOJIOTUYCCKUH (JICK-
CHKO-CEMaHTHUECKUll acmekT) ux ommcanus (cp. Penopuyk, 2000; 2001). M3sectHO,
pa3yMeeTcsi, YTO ¥ He3HAMEHATEIbHBIE CJIOBA BBIPAYKAIOT HEKUE 3HAUCHHUS, TIPEXKIIC BCETO
—rpammarnyeckue. imenno u3 atoro, Buanmo, ucxonuit, P.A. Bynaros, BeicTynast mpotus
yIoTpeOlIeHHsI TePMUHA «3HAMEHATEIIBHBIe» U «He3HaMeHaTebHbIe» yacTh peun. CBoe
MHEHUE UCCIIEA0BaTeIh 000CHOBBIBACT TEM, UYTO HE MOTYT CYIIECTBOBATh HE3HAMEHATEITh-
HBIC YaCTHU peuH (HapuMep, PEATIOTH U COFO3bI €BPOTICHCKHX SI3bIKOB BBITIOHSIOT BAYKHEIC
rpamMarndeckue GyHKImu). M ganee moguepKUBAeT, 4TO MOHATHE «3HAMCHATEIbHBIC
YacTH PEYn», TAKUM 00pa3oM, HEU30EKHO MOCTYIUPYET MPOTHBOIOIOKHOE MOHATHE
0 «HE3HAMEHATEIBHBIX YaCTSAX PEU», TEM CaAMBIM «OCHOBEIBASICH HA (DOPMAaTHCTHIECCKON
KOHIICTIIIMIY W JIMINAs TPAMMATHKY €€ BaXKHEHIIeH QYHKIIUHN — «CIIOCOOHOCTH 0000maTh
B CBOHX KaTeropusIX 00bEKTHBHBIC CBOHCTBA SI3bIKA B €70 B3aUMOICHCTBUH C MBIIUICHUEMY
(bynaros, 1985: 73). B nelicTBUTEILHOCTH B rpaMMaTHKE YacTU PEUYM Pa3UYaloTCs HE
0 TIPU3HAKY «3HAMEHATENbHbIE — He3HAMEeHAmenbHble», a TI0 PU3HAKy OOoNbIIeH uin
MEHBIICH UX CHHTAKCHYECKON CaMOCTOSTEIBbHOCTH, 10 UX (QYHKIIHH.

U Bce e B JAHHOM HCCIIEOBAHUH — II0 YCTOSIBIICHCS TPAIUIINN — IPUHSITO pasrpa-
HUYCHHE YacTeH pedn 3HAMCHATCIBHBIX U He3HAMEHATENbHEIX. Tem Oojee, 4To 3HaMe-
HaTEeIFHOCTh MHTEPECYET HAC HE TOJNBKO KaK KaTeropus, CBSI3aHHAs C pa3rpaHUICHUCM
Pa3IMYHBIX YaCTEH Peu, HO U KaK KaTeropus 3HaYUMAst TS JICKCUIeCKOW CEMAaHTHKH:
M3BECTHO, UTO B JIEKCHKOJIOTUU UCCIEIYIOTCS CIIOBA 3HAMCHATEIBHBIC.

ITpu paccMOTpeHHH YacTell peud MbI ONMUPAIUCH HA IBYXCTYNEHYATYIO KIACCH-
¢ukanuro, npemiokennyo B.B. babaiiniesoit (babaiinesa, 1991: 3—14). OcHOBHBIM
KpUTEpUEM JAaHHOM KIIaCCH(HMKAIINHU SIBIIIETCS «IOJTHOTA Habopa auddepeHnnaibHbIX
MPU3HAKOB YacTei pednm» (Tam xe c. 10). B cooTBeTCTBHU ¢ 3TUM KPHTEpUEM aBTOP BEI-
JieNigeT TUIMYHBIe 00pa3oBaHus, oOnajgaroluye moJIHsIM HabopoM auddepeHnraibHbIX
MPU3HAKOB, M CHHKPETHYHBIC SBJICHUS, COBMEIIAIONIUe AU GepeHINANBHBIC TIPH3HAKA
pa3HBIX YacTel peyu.

B menTpe Hamero BHUMaHUS HAXOMATCS HKMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE 000UX SI3BIKOB 00-
JIaTA0NIHe MTOTHBIM HA00pOM criennpudeckux audhepeHIMaTbHBIX IPH3HAKOB, SBISACH
SIPOM CHCTEMBI YaCcTeH PEYH B CIIaBTHCKUX SI3BIKAX.
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Cy1iecTByeT MHEHHE, YTO IPU CONOCTABIEHUH POJICTBEHHBIX CIIABIHCKHUX S3BIKOB
COMOCTABJICHUE «OT (POPMBI K 3HAYCHHUIO)» HMEET CBOH IIPEUMYIIECTBA, HOO CIIOCOOCTBYET
0oJiee YETKOMY M CTPOTOMY M3YYCHHIO CHCTEMHBIX M (DYHKIIMOHAIBHBIX 3KBHBAICHTOB
B COMOCTaBIsAEMbIX s3bIKax (cM.: llupokosa, 1978). JlanHOE yTBEp)KIEHUE MOXHO OT-
HECTHU U K (POPMAITIBHO TOXKAECTBEHHBIM/CXOTHBIM JIEKCEMAaM JIBYX POJICTBEHHBIX SI3bIKOB.

CymiecTBUTENbHBIE, KaK U3BECTHO, 3aHUMAIOT 0C000€ MECTO B CHCTEME SI3bIKa M CO-
CTaBIIOT SIIPO JIEKCHKOHA. [10 HAOIIONCHUSM TCHXOIMHTBUCTOB, CYIICCTBUTEIbHEIC
MIEPBUYHBI B Pa3BUTHH PEUd Kak B (DUIIOTEHE3e, TaK U B OHTOT€HE3€; OHU OCO3HAIOTCS
paHblle, 4eM JIpyrue yactu peud (cm.: 3ameBckasg, 1979; 1990). C npyroii cTopoHsl,
HMMEHHO 3TH CJIOBAa ¢ HauOOJbLICH SIPKOCTBHIO MEPENA0T HAIOHAIBHOE CBOEOOpasue
S3BIKOBOM KapTHHBI MHUPa, OTPAXKAIOT HIOAHCH 0COOCHHOCTEH €ro BOCIIPHUSTHUS KaXKAbIM
CIIaBSHCKHM HapOIOM B paMKax €JMHOH sI36IKOBOM KyJIBTYpHI. [103TOMy BIIOJTHE €CTECTBEH-
HO (¥ 3aKOHOMEPHO), Ha HAIll B3TISL, YTO OOJNBIIYIO YaCTh PYyCCKO—TIONBCKIX OMOHUMOB
COCTaBJISIIOT UMEHA CYILECTBUTEIbHBIE.

Ilepeiinem K UX ONMUCAHUIO.

B mane (hopManbHOTO COOTBETCTBUS PYCCKO-MIONBCKUX OMOHUMOB B pa3psje cylie-
CTBUTEIIFHOTO HAMH BBIICIEHBI CJIAYIONINE TUIBI: (OHETHKO-TpaduuecKue, rpadude-
cKue, (OHETHIECKHUE.

I. ®oneTHKO-TPadguUecKkre MeKbI3bIKOBbIEe OMOHUMBI 3TO CJIOBA IOJIHOCTBIO CO-
BITQIAIOIIHE 10 3ByYaHHUIO M HAIIICAHUIO B ICXOAHOU (hopMe 1 OONBIIHHCTBE CIIOBO(OPM.

CpaBaum, Harpumep, pyc. BA'BA 1 1) ycmap. ‘3aMyxHss KpecTbsiHKa’, ‘IpocTasd,
HeoOpa3oBaHHasl )KEeHIIMHA, 2) npocm. ¥ 061. “xkeHa’ 3) npocm., 0ObIYHO TPEHEOPEK.
“XKeHIIHA BooO1e’ 4) pase., npe3p. ‘0 poOKOM, Cl1aboXapakTepHOM MYKUYHHE’, 5) pasze.
‘To ke, uro 6adymka’ u onbck. BABA T 1) baba — ‘crapyxa’), 2) ‘crapas 1o Bo3pacry
xeHmuHa’, 3) = pycck. BABA (3), 4) = pycck. BABA (4), 5) = pycck. BABA (5), Tak
KaK CTHITUCT. HEUTp.), 6) “KEHIINHA, TPUHUMAIOINAS JSTeH BO BpeMs POOB; TOBUTYyXA ,
7) ycmap. ‘raganka, 3Haxapka“.

ITpusenem eme npumepst: pyc. BAJTAMY'T B 3HaueHUH (pasz.) ‘4eoBeK, BHOCAIIUI
cMsTeHHUE, Oecropanok; cMyThsH 1 nonsck. BALAMUT ‘oGonectutens; moseca‘. Ciiosa
9TH 00pa3yIOT MEXBA3BIKOBYI0 OMOHUMHIYHYIO ITapy, HOO TOJIBCKas JISKCEMA, B OTIINIHE OT
PYCCKOrO OIHO3HAYHOI'O CJIOBA, SIBJIETCS MHOTO3HAYHBIM, TO €CTh LIUPE 110 CEMAHTHUKE.
Cp. B monmbck. BALAMUT 1) = pyc. BAJJAMYT ‘TOT, KTO Benet ce0s 3aJupucTo, 9be
MOBEJICHUE BBIXOAUT 33 PAMKH OOILENPUHATHIX HOPM', 2) ‘TOT, KTO yXa)XKMBaeT 3a JKEeH-
HIMHAMHU, HAIIOPUCTO JOOMBAETCS B3aUMHOCTH B JIIOOBU; OOOJIBCTUTEND .

Pyc. BJISA'XA umeeT nBa 3HadueHus 1) ‘Meraymmyeckas TUIACTHHA, CIIyKallas JUIs
YKpamieHus cOpyn, MeOeITH MITH SIBIISIOIIASCS TIPSDKKOM, 3aCTEXKON, 2) ‘MeTauTinIecKast
IUIACTUHA C HAJIMCHIO, YIOCTOBEPSIOMIAs ODKHOCTh HOCHIIBIINKA, IBOPHUKA U TOMY
ono0HOE’ JINIIb YaCTUYHO COBITAIAET IO CEMAHTHKE ¢ TTONbCKoM Jiekcemoii BLACHA: !
BJIA'XA z
1. znaczek blaszany; numerek; blaszka

! 31ech U Janee WUIIOCTPATUBHBIN MarepHall IPUBOAUTCS 110 PyCcCKO-MONBCKOMY CIIOBApH0 MEKBI3BIKOBBIX
omonnmoB (Kusal, 2002).

163



Krzysztof Kusal

Hocumemuk ¢ 6nsxoit Ha rpynu. Bagazowy z numerkiem na piersi.
2. sprzaczka ozdobna; klamra
Copys ¢ omsxamu. Uprzagz z klamrami.

BLACHA orc.

1. muUCcTOBOE KETEe30; KECTh

Blacha miedziana. JIucroBas mensb.

2. TUIATA; IPOTHBEHb

Gotowac na blasze. [oTOBUTE Ha IIKTE.

O pase. Wyku¢ na blache. pot. ¢ Beryuuts Ha3y60K. BeI3yOpuUTS.

Kak nokaspiBatoT Hamm HaONIOJCHHS, oHemurko—epaguueckue pyccKO—TIONIbCKHE
OMOHHMBI COCTABJISIFOT HAaMOOJIbIIIee KOTMIESCTBO M3 YHCIIa IPOaHaIN3UPOBAHHEIX CyIIle-
CTBUTEIBHBIX. JTO O0OBSICHACTCS, HA HAIIl B3NS, TEM, YTO MEKBSI3BIKOBEIC OMOHUMHUIHBIC
Maphbl yalle BCero 00pa3yroT OOLIHE [0 MPOUCXOKACHUIO (OTHOKOPEHHBIE) CYLLIECTBUTEIb-
Hble. UM MOTYT OBITh KaK CIaBSHCKHUE, TaK U 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, CYILIECTBOBAHHE
KOTOPBIX CBHJIETEIBCTBYET 00 OOIIMX MCTOYHWUKAX 3aMMCTBOBAHUS JIEKCUKH M TECHOM
B3aUMOJICHCTBUH PYCCKOTO U MOJIBCKOTO S3bIKOB B IIPOIIECCE MX UCTOPHUESCKOTO Pa3BUTHSL.
HamomunM, uto Hanbosee ApeBHUIT IIIACT B CJIOBAPHOM COCTaBE PYCCKOTO M MOIBCKOTO
SI3BIKOB COCTABJISIOT CIIOBA CIIABSHCKHE, BOCXOAANINE B OCHOBHOM K OOIIECIIABSIHCKOM
nekcuke. OHU COCTABIIAIOT SIIPO CIIOBAPHOTO COCTABA KAXKIOTO 13 SI3BIKOB, 0003HAYasI, KaK
MPaBUJIO, BaXKHbIE Cephl )KU3HU. DTO HA3BaHHUA NPEAMETOB TPYa, SBICHUN MPUPOLIBL,
OTPE3KOB BPEMEHH, PACTUTENILHOTO MUPA, TOMAITHUX U AUKHUX KUBOTHBIX, PHIO, OPraHOB
TeJIa, JTIFOMIEH 1Mo MX POJICTBEHHBIM OTHOIICHHSIM, a0CTpakTHBIX oHATHH (bemnax, 2002: 56).

Kpome Toro, MexbsA3bIKOBEIC (POHETHKO-TpadHICCKIe OMOHUMBI B pa3psae CyIe-
CTBUTENBHBIX MOTI'YT BO3HHUKATh U B PE3YNbTAaTe CIYuauHo20 COBIAIECHUS Pa3HbIX IO
MIPOUCXOKIEHHIO U CeMaHTHKe cJ10B Tuma pyc. KOMA wmeo. ‘iotepst CO3HaHUS € PE3KUM
ocnabieHreM opraHusma’, ‘Tspkenoe OONEe3HEHHOE COCTOSHHE, CBSI3aHHOE C Hapylle-
HHEM peaKkIMu OpraHu3Ma Ha BHeUIHMe pazapaxeHus’ U moin. KOMA InuHrs. ‘3HaK
MpeNrHAHMs, UMEIOIIUH (opMy KprOuKa W YHOTpeOISIomuics 1 000co0IeHus CI0B
7 TIPEIJIOKCHMIA; 3armsiTast’.

HccnenoBanue nokasano, YTO UMEHHO Ui PYCCKUX M HOJbCKUX CYLIECTBUTEIbHBIX
XapaKTepHO COXpaHEeHHE TOXJeCTBa (POpPMBI B 3HAYUTENILHO OONbILEH CTENEeHHU, YeM
B JIPYTUX YacTAX PEeUH.

II. 'padpuyeckne MeKbA3BIKOBbIE OMOHUMBI.

OO0HapyXeHOo, 4To rpaduueckue pycCKO-TOJIbCKHE OMOHHMBI COCTaBISAOT 22% OT
00IIIeTO KONMNYECTBA MPOaHANN3NPOBAHHBIX CYIIECTBUTENBHEIX (cM. CIIHCOK oMoriap).

[pusenem npumepsl. ['padudaeckuMi MEeXBI3PIKOBEIMA OMOHAMAMU SIBJISIOTCS PYC.
IMACTBA u nonbck. PASTWA, BMecTe ¢ TeM, CEMaHTHKa UX pa3iNdHa;

MA'CTBA z zbior.

rel. parafianie, wierni

Buepa nHacTosTens BeTpeuascs co cBoeil mactBoil. Wcezoraj proboszez spotykat sie
ze swoimi parafianami.
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PASTWA orc.
yemap. KopM, IUIIa; 00b19a (monvko 6o ¢pas. couem.)
0 Rzuci¢ (wydac) kogos, cos na pastwe; na pastwe komus, czemus. O Otnarb (OCTaBHUTH)
Ha ChEJCHUE KOMY-]I.

0 Rzuci¢ kogos na pastwe losu. ¢ bpocuts (0cTaBUTh, KHHYTh) Ha TIPOU3BOI CYAbOBI
KO2O0-J1.

0 By¢ (stac sig, pasc) pastwa czegos (kogos). BeITh (OCTaBaThCs, CTATh) KEPTBOH ue-
20-71.; 0 OCTaThCsI HA CHECHUE KOMY-]I.

I'paduueckuMu OMOHUMAMU SIBIISIIOTCS M COOTHOCHUTEIBHBIC CIIOBA «Ka'lI00ay
u «zalobay (cum. Beime) u OITACKA — OPASKA.

0O6a KOMIIOHEHTa MEXbSI3BIKOBOM OMOHMMHUYHOM mapsl pyc. 2KA'JIOBA — nosbck.
ZALOBA umeror o6iee MIPOUCXOXJEHHE: TaHHBIE OTITIArOJbHBIE CYIIECTBUTEIb-
HbIe (pyc. *a'll + 06 —a «— KaJ oBa/Th/cs; Nonbek. Zal + o'b — a «— zal /i/¢ si¢)
00pa30BaHbl C MOMOIIBI0 OTHOW MOP(PEMBI — C HCIIOIH30BAHIEM OOIIECIaBIHCKOTO
cypdukca - 6a (- ba).
KA'JIOBA Z
1. skarga; narzekanie, utyskiwanie; zale
JKanoOs! Ha omnHOuecTBO. Narzekanie na samotno$c.
pot. [lpucrasarsk ¢ xxanodamu k komy-1. Dokuczaé komus cigglymi skargami.
Beunele xxanoos1. Wieczne (ciggle) utyskiwania.
2. skarga, zazalenie
[Monare, paccmoTpeTs kano0y. Ztozy¢, rozpatrzy¢ skarge (zazalenie).
praw. KaccanmonHnas xxaio0a. Skarga odwotawcza.
Kaura sxano6 n npeanoxennii. Ksiazka zazalen i wnioskow; ksiazka zyczen i zazalen.

ZALOBA .

1. Tpayp; ckopOb

Oglosi¢ zalobe narodowg. OOBSIBUT HAITMOHAJIBHBIN TPAyp.
O Okry¢ (si¢) zalobg. ITorpy3utb(cs) B CKOpOb.

2. Tpayp (uépHas odexcoa, noeazKa u momy nodooHoe)
Nosi¢ zatobe po matce. Hocuts Tpayp mo marepwu.

Cp. Takxe:

OIIA'CKA z

pot. obawa

C omackoii. Z obawa.

Xonnnu k HeMy 0e3 onacku. Chodzili do niego bez obawy.

OPASKA orc.

1. moBsi3ka; OMHT

Opaska zatobna. TpaypHas noBs3ka.

Opaska biodrowa, na biodrach. HabGenpennas nossska.
Zatozy¢ opaske na rang. HamoxuTh MOBSI3Ky Ha paHy.
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2. baHIEepoIIb
Przesta¢ pod opaska. ITocnars 6anmeponbo.

AKIIEHTOJIOTUYECKHE PA3NIu4Usl HAOTIOAAIOTCS U B CIEAYIOLINX MEXBbI3BIKOBBIX CO-
OTBETCTBUSX OMOHUMMUECKOTrO xapakrepa: pyc. 3AMA'X ‘pe3koe MONHATHE PYKH AN
Ha"eceHus ynapa’ u nonbck. ZAMACH 1) ‘mokymenne’; 2) ‘pa3max, pasros’.

Urak, nepen Hamu oMorpadsl (€CIIN MPUHATH IS OTIACAHUS MEXBSI3BIKOBBIX OMOHH-
MOB KJIaCCU(PHKAIIIO, IPUHSTYIO IIPH XapaKTEPUCTHKE BHYTPUSAIBIKOBOW OMOHUMHHM ).

IIpu 3TOM ciexyeT OTMETUTh, UTO cleHU(UUIECKOH U4epTOi MEXbS3BIKOBBIX pyC-
CKO-TIOJIbCKUX OMOTpadoB (B paspsae CyIECTBUTENIBHBIX) SIBISIETCS TO, YTO B OMOHH-
MHUYECKHE OTHOUICHUS MOTYT BCTYNaTh HE TOJBKO CJIOBA, MMEIOIINE TOXICCTBEHHOE
HanmucaHue (IpU aKIEHTOJOTHYECKUX Pa3IniMAX B YCTHOH pedn), HO M T€ JCKCEMBI
PYCCKOTO U IOJIBCKOTO S3bIKOB, KOTOPBIE HE pa3IndyaroTcs 110 MECTY CJIOBECHOTO yhape-
Hus (mocT — post, kuT — Kit, HapTa — narta, naymuuk — nausznik v noz.). Kak suanm,
MoJ0OHbBIE pazanuus HaOMI0AAI0TCs HE TOJIBKO Y CIIOB, CIYy4YaiiHO COBMABIIMX MO Gopme
(cp. BHYTPHSA3BIKOBBIC PYCCKHE OMOHUMBI M) ‘KA — MYKa '), HO U Y JIEKCEM, BOCXOJSIIINX
K 0fIHOMY KopHI0. OZ1HaKO, KaK OTMEYar0T UCCIIE0BAaTENN BOCTOUHOCIABSIHCKUX A3bIKOB,
aKIICHTOJIOTUYECKUE PACXOXKICHHS IS OOIIMX IO IIPOMCXOXKICHHIO CIIOB B IPHUHIIUIIC HE
xapakTepHbI (cM. PoBro, 1980; 3acnaBckast, 1985).

Cpenr MeXBI3BIKOBEIX OMOHIMOB Ipaduaeckoro Trmna (oMorpagoB) 0coOYI0 HOATpyTI-
Iy COCTaBJISIIOT CJIOBA, COBIAIAIOIINE B PYCCKOM M IIOJIBCKOM SI3bIKaX M0 HAIMCAHHIO, HO
pasnuyaromuecs no poHeTHIeckoMy 00IHKy. BMecTe ¢ TeM 1 MEXBSI3bIKOBBIE COOTBET-
cTBUA THNa Kauka — kaczka, nmBaH — dywan, onacka — opaska u ap. Taxxe oTHOCSTCS
K MEXBI3BIKOBEIM omozpagham, nbo mpu ToxAeCTBE rpadudeckoii popMbl momo0HbIC
JIEKCEMBI JIBYX SI3bIKOB UMEIOT Pa3In4Msl B IPOM3HOLIEHUHU OTAENbHbIX 3BYKOB. CTeneHb
COOTBETCBYIOIIUX Pa3IMUUil ONpeessieTcs BeCbMa YCI0BHO, B OCHOBHOM — € OIIOPOH Ha
JTAaHHBIE PYCCKOH U MOIBCKOU Op(odMnH; B HEKOTOPHIX CIYYasX JOBOJIBHO CIOXKHO MPO-
BECTH TPAHUILLy MEXAY POHETHKO-TpapuuecKuMu U rpauaecKUMH PYCCKO-TIOIbCKUMU
OMOHUMAaMHU.

Kpome poneTuko-rpadpuueckux u CoOCTBEHHO IpaguuecKuX CyOCTaHTUBHBIX MEXbSI-
3BIKOBBIX OMOHHMOB, B PyCCKOM H ITOJIECKOM SI3BIKaX MOKHO BBIACIHUTE U (DOHETHUICCKHUN
THIL

II1. ®oHeTHYECKHE MEKBAIBIKOBbIC OMOHHMBI.

Ilo HamuM HaGArOAEHUSAM, (POHETUUYECKUE PYCCKO-TIOJNIBCKUE OMOHUMBI B pa3psiie
CYIIECTBUTENBHBIX MIPEACTaBICHBI MCHBIINM KOJIHUECTBOM Hap. B Hamiel kaproTeke ux
HacuuThIBaeTcs Bcero 68 map (=17%). [Tumrytcs Takue cioBa HEPEIKO MO-PasHOMY, HO
B 3ByYaHUHW OKA3bIBAIOTCS CXOMHBIMH. TaKoOBBI, HAIIPUMED, PYC. ,BBICHINKA“ U TTOJBCK.
»WYysypka“ (ckopee ghonemuro-zpagpuueckue); cp. Taxxe nocaaka — posadka, mo:xkur-
ku — pozytki, cmyn — spéd, npo6una — drabina, Bpymka — wrozka u no.

[Tpu 3TOM cemaHTHKa (POHETUYECKUX MEXDBI3BIKOBBIX OMOHMMOB, KaK U CEMaHTHKa
BCEX CYOCTAHTHUBHBIX OMOHHMOB, He coBNaaaeT. CpaBHUM, K IpUMEpY, 3HAYCHHUSI MHO-
ro3Ha4yHbIX cioB — pyc. BBI'CBIIIKA 1) ‘BeiBanmBaHue, BBHIKIAIBIBAHUE YET0—IHOO
IyTEM CCHITIAHU ; 2) oxom. ‘BHE3AITHBIHN TpHTeT MHOXKeCTBa Iuan’ 1 obck. WYSYPKA
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1) paze. ‘ncKkycCTBEHHOE 3eMIISTHOE BO3BBIIIEHUE; HACHITIL ; 2) Med. “MENKUE MSITHBIIIKA
WM TPBINIAKH, TOSBILIOMIMECS HA Telle TPH HEKOTOPHIX OONEe3HSX; CBIIb’; 3) = pyc.
BBICBIIIKA (2).

[IpuBenem ele npuMepsl.

['padudeckn coBNaaaoT U MEXKBA3BIKOBBIE COOTBETCTBHA — pycc. “BEI'YH” (B TpaHc-
kpuniwn — [0’ury’H]) u nonbck. “BIEGUN I, II”. Kak H3BeCTHO, B MOJLCKOM SI3BIKE
Bce TyOHBIC OTBEpAEIH B Pa3HOOOPA3HBIX TPaMMAaTHUYECKUX KaTETOPHAX U (GopMax He
TOJIBKO Ha KOHIIE, HO U B CEpeUHE CJIOB, B TOM YHMCIIE NIepe/l INIaCHBIMU IIEPEeIHEro psiia
E, W. Tonbko nepen i (pa3HOro MpOUCXOKACHHUS) B COBPEMEHHOM IOJIBCKOM S3BIKE MPO-
MU3HOCUTCS monyMarkuil cornacHbiit (Kusal, 1998: 58-59).

CemanTtuka pycckoii nexcemsl BEI'Y'H ne coBnagaet ¢ nonsckoit BIEGUN:

BEI'Y'H m

biegacz

BeryH Ha kopotkue aucranimu. Biegacz krotkich dystansow.

BIEGUN .

1. momroc

eeoep. Biegun poludniowy, poéinocny. geogr: Cesepnsiii, FOxHBIH motoOC.
A Biegun zimna. A Tlomroc xomoza.

¢us. A Biegun dodatni, ujemny. fiz. A [ToI0OXXHTENBHBIN, OTPUIIATEILHBIN TIOIFOC.
nepen. ¢ Dwa bieguny. przen. ¢ [IBa nomoca.

2. (wawje mH.) TIOJO3; TTOJIO3bS

Kon na biegunach. [leTckast nepeBsHHas JomIanka.

Fotel na biegunach. Kpecno-kauanka.

3. ycmap. peicak

Dosigé¢ bieguna. CecTb Ha phIcaka.

CogeplieHHO He InepecekaroTcsi 3HaueHusa pycckoro cioBa BEI'YH c¢ nByms 3Ha-
yerusamu JiekcemMbl BIEGUN 1) nomtoc’; 2) neper. ‘HEYTO, MPSIMO MPOTUBOIOJIOKHOE
4eMy-JIn0o APYroMy; aHTHUTION .

Cremyer OTMETUTb, YTO MEXbSI3BIKOBBIC OMOHUMHUYHBIC [TAPhI, BKITFOYAIOIINAE B CBOI
COCTaB YCTapeBIINE 3HAYCHUS, B TOPA30 MCHBIIEH CTENECHH CIIOCOOHBI CTaTh MCTOY-
HUKOM JICKCHKO-CEeMaHTH4YecKol MHTepdepeHn, H0o mMono0HbIe 3HAYCHHUSI PYCCKOTO
U TIOJTECKOTO CIIOB HAXOIATCS B TIACCHBHOM 3arace OMIIMHTBOB.

Urak, uccrenoBanue nokasano, 4to B [1B MexbsI3bIKOBBIE PYCCKO—TIOIBCKUE OMOHUMBI
B paspsijie CyIeCTBUTENbHBIX MIPEACTABICHBI BO BCEX TPEX PA3HOBUIHOCTSIX, H3BECTHBIX
U B KJIaCCH(UKAIIMH BHY TPHUA3BIKOBBIX OMOHHMOB — 3TO MEIKbSI3bIKOBBIC )OHETHKO-TPa-
¢puyeckue (TIONHBIC TEKCHYECKHE OMOHUMBI WIIH — Yallle — OMO(POpPMEBI), rpaduuecKkue
(omorpadsbr) U poHeTnyeckue (oMo(OHBI).

PaccMoTpeHne Mephl 4aCTOTHOCTH TpeX Ha3BaHHBIX THIIOB PYCCKO—TIONBCKUX MEKb-
SI3BIKOBBIX COOTBETCTBUI OMOHMMHUYECKOT0 Xapakrepa B [1B 1enecoobpa3zHo 3aBepiIuTh
cTatucTuYecKuMu BbIBoJaMU. M3 300 pyccko-IONbCKUX OMOHHMMOB HAIIETO OOIIEro
cnucka 61% cocraBwiu (ponernxo-rpadguyeckue, 22% — oMOHUMBI rpadguyecKne
(cMm. CBogmsii crimcok omonap). U toiapko 17% cocTaBisiioT OMOHUMEI pOHETHYECKHe.
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OTH TaHHBIE TOBOPST O TOM, UTO ISl PyCCKO—TIONBECKAX OMOHUMOB (B pa3psiie CyIIeCTBH-
TENBHBIX) B OOJBIIHMHCTBE CITyJacB XapaKTEPHO MOYTH IMoHOe ((poHeTHKO-Tpadudeckue)
TOXIECTBO (GOpMBI. [IprarHbI TOMOOHBIX POPMATBHBIX COBIIAICHUH Y CYILIECTBUTEIBHBIX
JIBYX CITaBSHCKHX SI3BIKOB — IPEXKJIC BCETO B X STHMOJIOTHIESCKOM PoIcTBe. B TO e Bpe-
Ms CeMaHTHKa, Kak chepa 6oee mogBmxkHas (110 cpaBHEHUIO C (POHETUIECKOM POPMOiT),
OTIpeeIsIeT CYIIECTBO Pa3NUYMil CJIOB-OMOHHMOB, X CEMaHTHYECKOE HECOBIAICHHUS;
MaJo TOTO, 3a4aCTyl0 — OTHECEHHOCTD K Pa3HBIM SI3BIKOBEIM Mupam (Uepemucuna, 1992;
Hosukoga, Uepemucuna, 2000).

BbiBoAbI

MHorue cyOCTaHTUBHBIE OMOHUMUYECKHE Mapbl, 3a()HKCHPOBAHHBIC U OIIMCAHHEIC B Ha-
cTosIel paboTe, SIBISIOT COOOM TPYIHBIC CITyYar OCBOCHHS PYCCKOTO SI3bIKA MOJISIKAMU
(1 Ha060POT), OO A3BIKOBOE POJICTBO, KaK IIOKA3BIBAET MPAKTHKA MPETIOAaBaHusl, IIOCTO-
SIHHO TOJIKACT U MIEPEBOIYMKA, U CTYICHTA WK yUaIerocs, Ha JOKHYI0 HACHTH()UKAIIHIO
«4YyXKOT0» Ha OCHOBE «CBOEro». TakoBbI, HAIIPUMED, TaAphl: akademuk — akademik, 6vi-
npaska —wyprawka, nesecma — niewiasta, 08ouu — owoce, pocKouib — rozkosz, camoxoo —
samochod, crosnux — stownik, ccaxu — ssaki, ypox — urok u mof.

He MeHbIIMe HOCUTEH MOJOOHOM OMACHOCTH — TAaKHE JIEKCHUSCKOE Maphl, KOTOPHIE,
uMest OOLIMH «CEMAHTUYECKUI MHOXHTENbY, YBOIAT HOCHUTENS JPYroro CiIaBsSHCKOTO
sI3bIKa B MHBIC KOHHOTATUBHO-(DYHKIIMOHAIBHBIE U aCCONUATUBHBIC CHEPBL: 60Hb — WO,
deno — dzielo, 3axaz — zakaz, numanue — pytanie, poeamka — rogatka, poouna — rodzina,
pamunus — familia v np. P 13 HUX MOXKHO MPEICTABUTH B BUJIE OOJBIIINX OMOHHMHUYE-
ckux ‘rienovex’. Ocob0 akTUBHEI 37I€Ch TAKUE OMOTIAPHI, KaK: oxoma — ochota, oxomHux —
ochotnik, ckapeo — szkarada, ckapeonux — szkaradnik, wun — czyn, yunnocms — czynnosc,
YUHHBIL — CZYNNY U T.IL

Hy>kHO TOqUepKHYTH, YTO cCaMo 1O ceOe BBISIBICHHE (M JIEKCHKOTpahHuecKoe OIMCaHUE)
TaKOTO POAa OMOHHMHYECKUX Map YPE3BBIYANHO MOJIE3HO HE TOJIBKO IS TUATHOCTHKH
MOTCHINATBHBIX OITHOOK, HO U MHOTOE JIAeT IS MIPAKTUKU 00YICHHS PyCCKOMY U TTOJIb-
CKOMY SI3bIKaM KaK KpEaTUBHBIN JUIAKTHIeCKHI MaTeprai. TakoBBl, B 4aCTHOCTH, OMO-
HUMHYECKUE apbl TUNA: nocieoxku — posladki, cknen — sklep, connu—sople, epau — gracz,
Keovl — kiedy, kauka — kaczka, nokamop — lokator, nepexyp — przekér, noeped — pogrzeb,
muen — tlen, ypoo — uroda v Tak nanee. OHU BBI3BIBAIOT B CIIABIHCKOW CPE/Ie MOCTOSH-
HBIH «3((HeKT HEOKNAAHHOCTHY, MO3BOJISIONINA HHCTPYMEHTAIN3UPOBATE OMOHHMBI
B IUIAKTUIECKUX IICTIIX.

HemaoBa>xHO TIpH 3TOM, 9TO OHH HEPEAKO OTPaKalOT KaK HCTOPUUECKHU 3aKOHOMEP-
HBIE MEXBSI3BIKOBBIC CBsI3M (Hamp., bornomo — bioto, 3a600 — zawdd, 3acada — zasada,
3n00etl — ztodziej, aviocu — byzwy, cmvicn — zmyst, cnpaska — sprawka, ykpon — ukrop,
uac — czas), Tak 1 ,,KJIACCHYECKUIO " OMOHUMHUIO, 00Pa30BaHHYIO CIyYalHBIM 3BYKOBBIM
cosmagenueM (Oyu — boj, 6yp — bor, sop — wor, kum — kit, mopc — mors, Huy — nic, cym-
Mma — suma, xopoa — horda).
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[IpuBeneHHbIC BEINIE TPUMEPH] CBHACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO PYCCKO-IIOIBCKAs CyO-
CTaHTHBHAs OMOHHMUS PEaNbHBIN THHIBUCTUIECKUH (PaKT, TpeOyIOmuii criernaibHOro
uzydeHus. MHorue omomnapsl, o6sagas UHTEP(EPOHOCHBIM MOTEHLIMAIOM, CO3/1al0T
WJITIO3UIO B3aUMOIIOHUMAaHUS MPUPAKTHUECKOM OTCYTCTBHH TAKOBOTO U SIBIISAIOTCS KaM-
HEM MPETKHOBEHUSI MTPH Tepeiaue TEKCTa C OTHOTO sA3bIKa Ha Apyroi. Ha Ty kareroputo
JIEKCUKN HYXXHO oOpamaTrs 0co00e BHHMaHHE B IIPOIECCE MPETOIaBaHUs PYCCKOTO
Y TIOJIBCKOTO S3bIKOB B MHOCTPAHHOM ayJUTOPUH.

Taxoif MaTepuall MOXET CTaTh TAKXKe COCTaBHOM YaCThIO COITOCTABUTENBHOTO CI0Baps
CJIaBSIHCKHUX SI3bIKOB, B KOTOPOM SIBJIEHHE MEXbSI3bIKOBOH CIOBOOOPA30BATENbHON OMO-
HUMUM OyJeT 3aHUMAaTh HaJJIeKaIIee MeCTO.
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Streszczenie
Rosyjsko-polska miedzyjezykowa homonimia w systemie cze$ci mowy
petnoznacznych (paralele substantywne)

Homonimia jako uniwersalne zjawisko jezykowe nie ogranicza si¢ do systemu jednego jezyka, lecz wykraczajac
poza jego granice, przyjmuje posta¢ zjawiska migdzyjezykowego. Artykul poswigcony jest stowotworczej
charakterystyce rosyjsko-polskich par homonimicznych. Omawiane typy homoniméw wykazujg swoistosé¢
realizacji wynikajaca z odmiennych uwarunkowan semantycznych w kazdym z porownywanych jezykow.
Przeprowadzone analizy pokazuja, ze mi¢dzyjezykowe homonimy wywodzace si¢ ze wspdlnego etymonu
szczegolnie wyraznie ujawniajg narodowe cechy zarowno zewnetrznej, jak 1 wewngtrznej (semantycznej)
struktury leksemow w jezykach pokrewnych.

Stowa kluczowe: jezyki stowianskie, leksykologia, rzeczowniki, homonimia migdzyjezykowa



PyCCKO-I‘IOJ‘IbCKaﬂ MeXbA3blkOBasd OMOHUMUA. ..

Abstract
Russian-Polish interlingual homonymy within the system of content
words (substantive parallels)

Homonymy, as a universal linguistic phenomenon, is not confined to the system of a single language; when
it crosses its boundaries, it becomes an interlingual phenomenon. The article examines the word-formation
properties of Russian—Polish homonymous pairs. The types of homonyms discussed display specific modes
of realization, shaped by the semantic functioning of the respective lexical items in each language. The analysis
demonstrates that interlingual homonyms originating from a common etymon particularly clearly highlight
the national characteristics of both the external and internal (semantic) structure of lexemes in related languages.

Keywords: Slavic languages, lexicology, noun names, cross-linguistic homonymy
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